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MUEBLES DE BAÑO 
MEUBLES DE SALLE DE BAIN

BATHROOM FURNITURE
BADMÖBEL
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(EN) Conceived to be as the main 
eyecatcher, ROMA is the most elegant 
furniture of Nuovvo. Its pieces fit perfectly, 
and the double interior drawer gives it 
more space, without breaking the har-
mony of its exterior lines. Water-repellent 
woods, black interiors and an authentic 
marble surface make ROMA a perfect 
representative of elegance and sobriety 
without losing the essence of design that 
characterizes the furniture of the brand. 
Due to its shape and materials, it is a 
perfect piece to complete the most select 
and refined environments as well as the 
most futuristic ones.

(DE) Ist das eleganteste Möbelstück von 
Nuovvo und wurde als der Blickfang 
aller Blicke konzipiert. Die Stücke passen 
perfekt, und die doppelte Innenschublade 
gibt Ihnen mehr Platz, ohne die Harmonie 
der äußeren Linien zu beeinträchtigen. 
Hydrophobes Holz, schwarze Innenräume 
und eine echte Marmoroberfläche machen 
ROMA zu einem perfekten Vertreter von 
Eleganz und Nüchternheit, ohne die 
Design-Essenz zu verlieren, die die Möbel 
der Marke auszeichnet. Aufgrund seiner 
Form und seiner Materialien ist es ein 
perfektes Stück, um die anspruchsvollsten 
und raffiniertesten Umgebungen sowie die 
futuristischsten zu vollenden.

(ES) Concebido como el foco de todas 
las miradas, ROMA es el mueble más 
elegante de Nuovvo. Sus piezas encajan 
a la perfección, y el doble cajón interior 
le otorga más espacio, sin romper la ar-
monía de sus líneas exteriores. Maderas 
hidrófugas, interiores negros y superficie 
de auténtico mármol, hacen de ROMA 
un representante perfecto de elegancia 
y sobriedad sin perder la esencia de 
diseño que caracteriza los muebles de 
la marca. Por su forma y sus materiales, 
es una pieza perfecta para completar los 
ambientes más selectos y refinados así 
como los más futuristas.

(FR) Conçu comme le projecteur de tous 
les regards, ROMA est le meuble le plus 
élégant de Nuovvo. Ses pièces joignent à 
la perfection, et le double tiroir intérieure 
lui octroie plus d’espace, sans casser 
l'harmonie de ses lignes extérieures. Des 
bois hydrofuges, des intérieurs noirs et une 
surface de marbre authentique, ils font de 
ROMA un représentant parfait d'élégance 
et de sobriété sans perdre l'essence du 
design qui caractérise les meubles de la 
marque. Par sa forme et ses matériels, 
c'est une pièce parfaite pour compléter les 
ambiances les plus choisis et raffinés ainsi 
que les plus futuristes.

ROMA
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ROMA

2 Encimera
Plan vasque
Countertop
Waschtisch

Mármol 20 mm
Marbre 20 mm
Marble 20 mm
Marmor 20 mm

2

1

Cajón interior
Tiroir intérieur
Interior drawer
Innenschubfach

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

1 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 19 mm (hidrófugo)
MDF 19 mm (hydrofuge)
MDF 19 mm (water-repellent)
MDF 19 mm (wasserabweisend)

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Laca mate
Laque mat
Matte lacquer
Lackiert matt

p. 145

Apertura
Ouverture
Opening
Auszugssystem

Uñero lateral
Encache latéral
Side nail
Seitlicher griff

Lavabos sobre encimera
Vasque à poser
Countertop washbasin
Aufsatzwaschbecken 

p. 156

Espejo
Miroir
Mirror
Spiegel

p. 150

Grifo
Robinet
Tap
Armatur

p. 152
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Suspendido con colgaderos ocultos 
regulables en profundidad y altura

Suspendu avec des suspensions invisibles 
réglables en profondeur et en hauteur

Suspended with adjustable depth and 
height adjustable hooks

Wandaufhängung mit verdeckter, in Höhe 
und Tiefe regulierbarer Vorrichtung

Instalación

Installation

Instalation

Installation

- Guías Hettich
- Cierre amortiguado
- Extracción total
- Interiores textura cuero negro

- Coulisses Hettich
- Fermeture amortie
- Extraction totale
- Intérieurs texture en cuir noir

- Hettich guides
- Muffled closing
- Full extraction
- Interiors black leather texture

Cajones

Tiroirs

Drawers

A 80 100 120 140

B 40 60 80 100

ROMA

45
A

40
B

50

- Hettich Schienen
- Gedämpftem Schliessmechanismus
- Komplettauszug
- Interieur in Schwarzer Ledertextur

Schubladen
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(EN) Characterised by its straight and 
refined lines, RYO perfectly mixes the 
robustness of its furniture without losing 
the harmony of simplicity when matched 
with the countertop.

(DE) Zeichnet sich durch seine geraden 
Linien aus. RYO ist die perfekte Mischung 
aus einem robusten Möbel der seine ein-
fache Harmonie in Kombination mit dem 
Waschtisch beibehält.

(ES) Caracterizado por sus líneas rectas 
y depuradas, RYO mezcla a la perfección 
la robustez de su mueble sin perder la 
armonía de la simplicidad cuando se 
conjuga con la encimera.

(FR) Caractérisé par ses lignes droites 
et épurées, RYO allie à la perfection la 
robustesse de son meuble sans perdre 
l’harmonie de la simplicité lorsqu’il se 
conjugue avec le plan-vasque.

RYO
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RYO

21

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

1 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 16 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Madera natural / Laca
Bois naturel / Laque
Natural wood / Lacquer
Naturholz / Lackiert

p. 144 / 145

Apertura
Ouverture
Opening
Auszugssystem

Uñero inglete
Encoche à onglet
Mitre pull
Gehrungsschnitt an front

Encimeras
Plan vasque
Countertops
Waschtische 

p. 154

Espejo
Miroir
Mirror
Spiegel

p. 150

Grifo
Robinet
Tap
Armatur

p. 152

2 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 32 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Igual al frente
Comme la façade
Same as front
Gleich wie front
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- Guías Hettich
- Cierre amortiguado
- Extracción total
- Interiores textura cuero antracita

- Bisagras cromo brillo alta calidad
- Apertura 95º
- Regulación y freno integrado

Suspendido con colgaderos ocultos 
regulables en profundidad y altura

- Coulisses Hettich
- Fermeture amortie
- Extraction totale
- Intérieurs texture en cuir anthracite

- Acier inoxydable de haute qualité 
- Ouverture à 95º
- Régulation et frein intégré

Suspendu avec des suspensions invisibles 
réglables en profondeur et en hauteur

- Hettich guides
- Muffled closing
- Full extraction
- Interiors anthracite leather texture

- High quality stainless steel
- Opening at 95º
- Regulation and integrated brake

Suspended with adjustable depth and 
height adjustable hooks

- Rostfreier Edelstahl Hochqualität  
- Öffnungswinkel 95º
- Regulierbar u. gedämpft

Wandaufhängung mit verdeckter, in Höhe 
und Tiefe regulierbarer Vorrichtung

Cajones Mueble auxiliarInstalación

Tiroirs Meuble auxiliaireInstallation

Drawers Auxiliary furnitureInstalation

BeimöbelInstallation

- Hettich Schienen
- Gedämpftem Schliessmechanismus
- Komplettauszug
- Interieur in Antraziter Ledertextur

Schubladen

A 80 100

B 78 98

25

100

35

30
25,5

46

B

B

A

RYO AUXRYO XLRYO

A 100 120 140 160 180 200

B 48 58 68 78 88 98

RYO

30
25,5

46

B

A
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(EN) For lovers of the RYO best seller, 
arrives RYO UP, ready to combine with a 
sink directly supported on the furniture. 
This way, the furniture gains height and 
prominence, highlighting its finishes and 
simplifying the whole sink. An elegant and 
distinguished piece that creates a modern 
and practical bathroom environment.

(DE) Für Liebhaber des Bestsellers RYO gibt 
es RYO UP, vorbereitet um mit Waschbe-
cken/Tischen zu kombinieren, die auf dem  
Möbel stehen. Auf diese Weise gewinnen die 
Möbel an Höhe und Protagonismus, heben 
ihre Oberflächen hervor und vereinfachen 
den gesamten Waschbecken. Ein elegantes 
und vornehmes Stück, das eine moderne 
und praktische Badumgebung schafft.

(ES) Para los amantes del superventas 
RYO, llega RYO UP, preparado para com-
binar con un lavabo directamente apo-
yado sobre el mueble. De esta manera, 
el mueble gana altura y protagonismo, 
destacando sus acabados y simplificando 
el conjunto del lavabo. Una pieza elegan-
te y distinguida que crea un ambiente de 
baño moderno a la par que práctico.

(FR) Pour les amoureux des superventes 
RYO, arrive RYO UP, préparé pour combi-
ner avec une vasque directement appuyé 
sur le meuble. De cette façon, le meuble 
gagne une hauteur et attire l’ attention, en 
démarquant ses finitions et en simplifiant 
l'ensemble de la vasque. Une pièce élé-
gante et distinguée qui crée  une ambiance 
de salle de  bain moderne et  pratique.

RYO UP
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RYO UP

2
1

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

1 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 16 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Madera natural / Laca
Bois naturel / Laque
Natural wood / Lacquer
Naturholz / Lackiert

p. 144 / 145

Apertura
Ouverture
Opening
Auszugssystem

Uñero inglete
Encoche à onglet
Mitre pull
Gehrungsschnitt an front

Lavabos sobre encimera
Vasque à poser
Countertop washbasin
Aufsatzwaschbecken 

p. 156

Espejo
Miroir
Mirror
Spiegel

p. 150

Grifo
Robinet
Tap
Armatur

p. 152

2 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 32 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Igual al frente
Comme la façade
Same as front
Gleich wie front
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- Guías Hettich
- Cierre amortiguado
- Extracción total
- Interiores textura cuero antracita

- Bisagras cromo brillo alta calidad
- Apertura 95º
- Regulación y freno integrado

Suspendido con colgaderos ocultos 
regulables en profundidad y altura

- Coulisses Hettich
- Fermeture amortie
- Extraction totale
- Intérieurs texture en cuir anthracite

- Acier inoxydable de haute qualité 
- Ouverture à 95º
- Régulation et frein intégré

Suspendu avec des suspensions invisibles 
réglables en profondeur et en hauteur

- Hettich guides
- Muffled closing
- Full extraction
- Interiors anthracite leather texture

- High quality stainless steel
- Opening at 95º
- Regulation and integrated brake

Suspended with adjustable depth and 
height adjustable hooks

- Rostfreier Edelstahl Hochqualität  
- Öffnungswinkel 95º
- Regulierbar u. gedämpft

Wandaufhängung mit verdeckter, in Höhe 
und Tiefe regulierbarer Vorrichtung

Cajones Mueble auxiliarInstalación

Tiroirs Meuble auxiliaireInstallation

Drawers Auxiliary furnitureInstalation

BeimöbelInstallation

- Hettich Schienen
- Gedämpftem Schliessmechanismus
- Komplettauszug
- Interieur in Antraziter Ledertextur

Schubladen

RYO UP XLRYO UP

25

100

35

RYO AUX

RYO UP

A 80 100

B 78 98

A 100 120 140 160 180 200

B 48 58 68 78 88 98

30
25,5

48

B

B

A

30
25,5

48

B

A
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(EN) The furniture YUGEN is the solution 
for those who seek to keep everything 
in the same expected place. The jewel 
in the crown in terms of capacity, being 
able to reach up to 240 cm in length with 
6 drawers. Combinable with a variety of 
countertops with panel or even countertop 
washbasins, it adapts to any environment. 
A piece of  furniture that becomes a basic 
with the Nuovvo® brand.

(DE) YUGEN Möbel sind die Lösung, die von 
denen erwartet wird, die alles an einem 
Ort aufbewahren wollen. Das Kronjuwel 
in Bezug auf die Kapazität kann mit 6 
Schubladen bis zu 240 cm lang werden. 
Kombinierbar mit einer Vielzahl von 
Waschtische, oder sogar Waschbecken mit 
Schürzen, passt er sich jeder Umgebung 
an. Ein einfaches Möbelstück mit dem 
Nuovvo-Stempel. Ein Möbelstück, das mit 
dem Nuovvo®-Siegel zum Grundbestand-
teil wird.

(ES) El mueble YUGEN es la solución que 
esperaban los que buscan guardarlo todo 
en el mismo sitio. La joya de la corona en 
cuanto a capacidad se refiere, pudiendo 
llegar hasta los 240 cm de longitud con 
6 cajones. Combinable con gran variedad 
de encimeras con faldón o incluso lavabos 
sobre encimera, se adapta a cualquier 
ambiente. Mueble que se convierte en un 
básico con el sello Nuovvo®.

(FR) Le meuble YUGEN est la solution 
qu'attendaient ceux qui cherchent à 
garder tout dans le même endroit. Le bijou 
de la couronne en ce qui concerne une 
capacité qui fait référence, en pouvant 
arriver jusqu’aux 240 cm de longueur avec 
6 tiroirs. Combinable avec une grande 
variété de plan de vasque avec habillage 
ou inclus des vasques sur plan de vasque, 
il s'adapte à n'importe quelle environne-
ment. Un meuble basique avec la marque 
Nuovvo. Meuble qui se convertit en 
basique avec la marque Nuovvo®.

YUGEN
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YUGEN

*�Melamina = Tablero de partículas.	 Laca = MDF. 
Mélaminé = Panneau de Particules.	 Laque = MDF. 
Melamine = Particle panel.		  Lacquer = MDF. 
Melamin = Holzpartikelplatte.		  Lackiert = MDF.

21

3

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

1 Tablero
Panneau
Panel
Platte

Tablero de Partículas / MDF 19 mm*
Panneau de particules / MDF 19 mm*
Particle panel / MDF 19 mm*
Holzpartikelplatte / MDF 19 mm*

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Melamina / Laca mate
Mélaminé / Laque mat
Melamine / Matte lacquer
Melamin / Lackiert matt

p. 144 / 145

Encimeras
Plan vasque
Countertop
Waschtische 

p. 154

Lavabos sobre encimera
Vasque à poser
Countertop washbasin
Aufsatzwaschbecken

p. 156

Espejo
Miroin
Mirror
Spiegel

p. 150

Grifo
Robinet
Tap
Armatur

p. 152

2 Tablero
Panneau
Panel
Platte

Tablero de Partículas / MDF 16 mm*
Panneau de particules / MDF 16 mm*
Particle panel / MDF 16 mm*
Holzpartikelplatte / MDF 16 mm*

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Igual al frente
Comme la façade
Same as front
Gleich wie front

3 Tirador
Poignée
Handle
Griff

Roble macizo
Chêne massif
Solid oak
Eiche massiv

Acabado
Finition
Finish
Dekore

Blanco / Negro / Roble
Blanc / Noir / Chêne
White / Black / Oak
Weiß / Schwarz / Eiche
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Apoyado en el suelo

Appuyé sur le sol

Ground support

Bodenstehend

Instalación

Installation

Instalation

Installation

YUGEN

A 80 100 120

YUGEN XLYUGEN

A 140 160 180 200 220 240

B 70 80 90 100 110 120

75

A

46

25

75

B

B

A

46

25

- Guías Nuovvo
- Cierre amortiguado
- Extracción total
- Interiores textura cuero antracita

- Coulisses Nuovvo
- Fermeture amortie
- Extraction totale
- Intérieurs texture en cuir anthracite

- Nuovvo guides
- Muffled closing
- Full extraction
- Interiors anthracite leather texture

Cajones

Tiroirs

Drawers

- Nuovvo Schienen
- Gedämpftem Schliessmechanismus
- Komplettauszug
- Interieur in Antraziter Ledertextur

Schubladen



- 40 -

(EN) Conceived as the evolution of a free 
standing washbasin, AWARE has the advan-
tage of gaining all the storage space offered 
by its two drawers down to the floor. Its min-
imalist lines that it has and its compact size 
are the best ally for small spaces, without 
sacrificing the elegance that comes with the 
combination of a pure marble washbasin. 
The ideal solution for small bathrooms 
without sacrificing design.

(DE) AWARE wurde als Weiterentwick-
lung eines freistehenden Waschbecken 
konzipiert und hat den Vorteil, dass es 
den gesamten Stauraum seiner beiden 
Schubladen bis zum Boden nutzt. Seine 
minimalistischen Linien und seine kompak-
te Größe sind der beste Verbündete für 
reduzierte Räume, ohne auf die Eleganz 
der Kombination mit einem reinen Mar-
morwaschtisch zu verzichten. Die ideale 
Lösung für kleine Badezimmer, ohne auf 
Design zu verzichten.

(ES) Pensado como la evolución de un 
lavabo free standing, AWARE cuenta con 
la ventaja de ganar todo el espacio de 
almacenaje que ofrecen sus dos cajones 
hasta el suelo. Sus líneas minimalistas 
que presenta y su tamaño compacto son 
el mejor aliado de los espacios reducidos, 
sin renunciar a la elegancia que aporta 
la combinación con un lavabo de puro 
mármol. La solución idónea para cuartos 
de baño pequeños sin renunciar al diseño.

(FR) Pensé comme l'évolution d'une vasque 
free standing, AWARE dispose de l'avan-
tage de gagner tout l'espace de stockage 
que ses deux tiroirs offrent jusqu'au sol. 
Ses lignes minimalistes Qui présente et 
sa taille compacte sont le meilleur allié 
des espaces réduits, sans renoncer à 
l'élégance qui apporte la combinaison avec 
une vasque de marbre pur. La solution 
idéale pour de petites salles de bains sans 
renoncer au design.

AWARE
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AWARE

2
1

3

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

1 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 19 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Laca mate
Laque mat
Matte lacquer
Lackiert matt

p. 145

Lavabos sobre encimera
Vasque à poser
Countertop washbasin
Aufsatzwaschbecken

p. 156

Espejo
Miroin
Mirror
Spiegel

p. 150

Grifo
Robinet
Tap
Armatur

p. 152

2 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 16 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Igual al frente
Comme la façade
Same as front
Gleich wie front

3 Tirador
Poignée
Handle
Griff

Roble macizo
Chêne massif
Solid oak
Eiche massiv

Acabado
Finition
Finish
Dekore

Blanco / Negro / Roble
Blanc / Noir / Chêne
White / Black / Oak
Weiß / Schwarz / Eiche
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AWARE

AWARE

38

38,5

41

80

Apoyado en el suelo

Appuyé sur le sol

Ground support

Bodenstehend

Instalación

Installation

Instalation

Installation

- Guías Nuovvo
- Cierre amortiguado
- Extracción total
- Interiores textura cuero antracita

- Coulisses Nuovvo
- Fermeture amortie
- Extraction totale
- Intérieurs texture en cuir anthracite

- Nuovvo guides
- Muffled closing
- Full extraction
- Interiors anthracite leather texture

Cajones

Tiroirs

Drawers

- Nuovvo Schienen
- Gedämpftem Schliessmechanismus
- Komplettauszug
- Interieur in Antraziter Ledertextur

Schubladen
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(EN) Mio stands out with its originality 
and freshness. The perfect combination 
between the straight line and curve in the 
right measure, accompanied by high quality 
lacquered woods, create an exquisite and 
timeless suite.

(DE) Mio zeichnet sich durch Frische und 
Originalität aus. Die perfekte Mischung 
zwischen Geraden und Kurven, kombiniert  
mit hochqualitativem, lackierten Holz, 
schaffen ein exquisites, zeitloses Stück. 

(ES) Mio destaca por su originalidad 
y frescura. La combinación perfecta 
entre la línea recta y la curva en su justa 
medida acompañadas de maderas de 
gran calidad lacadas, crean un conjunto 
exquisito y atemporal.

(FR) Mio se démarque pour son originalité 
et sa fraicheur. La combinaison parfaite 
entre la ligne droite et la courbe à sa juste 
mesure, accompagnées de bois laqués 
de grandes qualités donnent jour à un 
ensemble exquis et intemporel.

MIO
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MIO

1
2

3

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

1 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 30 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Laca
Laque
Lacquer
Lackiert

p. 145

Apertura
Ouverture
Opening
Auszugssystem

Uñero inglete parte inferior
Encoche partie inférieure
Bottom mitre pull
Gehrungsschnitt an unterseite front

Encimeras
Plan vasque
Countertop
Waschtische 

p. 154

Lavabos sobre encimera
Vasque à poser
Countertop washbasin
Aufsatzwaschbecken

p. 156

Espejo
Miroin
Mirror
Spiegel

p. 150

Grifo
Robinet
Tap
Armatur

p. 152

2 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 19 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Igual al frente
Comme la façade
Same as front
Gleich wie front

3 Toallero
Porte-serviette
Towel rail
Handtuchhalter

Pletina de acero 5 mm
Platine en acier 5 mm
5 mm steel plate
Rostrf. Stahlblech 5 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekore

Igual al frente
Comme la façade
Same as front
Gleich wie front
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- Guías Hettich
- Cierre amortiguado
- Extracción total
- Interiores textura cuero antracita

- Bisagras cromo brillo alta calidad
- Apertura 95º
- Regulación y freno integrado

Suspendido con colgaderos ocultos 
regulables en profundidad y altura

- Coulisses Hettich
- Fermeture amortie
- Extraction totale
- Intérieurs texture en cuir anthracite

- Acier inoxydable de haute qualité 
- Ouverture à 95º
- Régulation et frein intégré

Suspendu avec des suspensions invisibles 
réglables en profondeur et en hauteur

- Hettich guides
- Muffled closing
- Full extraction
- Interiors anthracite leather texture

- High quality stainless steel
- Opening at 95º
- Regulation and integrated brake

Suspended with adjustable depth and 
height adjustable hooks

- Rostfreier Edelstahl Hochqualität  
- Öffnungswinkel 95º
- Regulierbar u. gedämpft

Wandaufhängung mit verdeckter, in Höhe 
und Tiefe regulierbarer Vorrichtung

Cajones Mueble auxiliarInstalación

Tiroirs Meuble auxiliaireInstallation

Drawers Auxiliary furnitureInstalation

BeimöbelInstallation

- Hettich Schienen
- Gedämpftem Schliessmechanismus
- Komplettauszug
- Interieur in Antraziter Ledertextur

Schubladen

A 80 100 120 140 160

B 40 50 60 70 80

23

19,2

60

38

MIO AUXMIO

MIO

46,5
A

B

B

25
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(EN) SAKURA is characterized for being 
a new free furniture solution with open 
and closed spaces, simple lines and color 
combinations. It can reach up to 2 meters 
in length, covering the needs of each bath-
room. A piece that does not go unnoticed, 
due to the care of its details.

(DE) SAKURA zeichnet sich durch offene 
und geschlossene Räume, einfache Linien 
und Farbkombinationen aus. Mit bis zu 
2 Meter länge deckt es die Bedürfnisse 
jedes Badezimmers ab. Ein Stück, das 
nicht unbemerkt bleibt, der Sorgfalt seiner 
Details wegen.

(ES) SAKURA se caracteriza por ser un 
mueble exento con espacios abiertos 
y cerrados, líneas sencillas y combina-
ciones de color. Puede alcanzar hasta 2 
metros de longitud, cubriendo las nece-
sidades de cada baño. Una pieza que no 
pasa desapercibida, por lo cuidado de 
sus detalles.

(FR) SAKURA se caractérise pour être un 
meuble exempt avec des espaces ouverts 
et fermés, des lignes simples et des 
combinaisons de couleur. Il peut atteindre 
jusqu'à 2 mètres de longueur, en couvrant 
les nécessités de chaque salle de bain. 
Une pièce qui ne passe pas inaperçue, par 
l’attention de ses détails.

SAKURA
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SAKURA

2
1

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

1 Tablero
Panneau
Panel
Platte

Tablero de partículas 16 mm
Panneau de particules 16 mm
Particle panel 16 mm
Holzpartikelplate 16 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Melamina: Roble Aurora
Mélaminé: Chêne aurora
Melamine: Aurora oak
Melamine: Eiche aurora

p. 144

Apertura
Ouverture
Opening
Auszugssystem

Push

Lavabos sobre encimera
Vasque à poser
Countertop washbasin
Aufsatzwaschbecken

p. 156

Espejo
Miroin
Mirror
Spiegel

p. 150

Grifo
Robinet
Tap
Armatur

p. 152

2 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 12 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Laca mate
Laque mat
Matte lacquer
Lackiert matt

p. 145
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Suspendido con colgaderos ocultos 
regulables en profundidad y altura

Suspendu avec des suspensions invisibles 
réglables en profondeur et en hauteur

Suspended with adjustable depth and 
height adjustable hooks

Wandaufhängung mit verdeckter, in Höhe 
und Tiefe regulierbarer Vorrichtung

Instalación

Installation

Instalation

Installation

SAKURA

SAKURA SAKURA XL

A 80 100 120

B 46 66 86

A 140 160 180 200

B 52 62 72 82

- Guías Hettich
- Cierre amortiguado
- Extracción total
- Interiores textura cuero antracita

- Coulisses Hettich
- Fermeture amortie
- Extraction totale
- Intérieurs texture en cuir anthracite

- Hettich guides
- Muffled closing
- Full extraction
- Interiors anthracite leather texture

Cajones

Tiroirs

Drawers

- Hettich Schienen
- Gedämpftem Schliessmechanismus
- Komplettauszug
- Interieur in Antraziter Ledertextur

Schubladen

25

A

B

46

27,5

25

A

B

B

46

27,5
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(EN) Is the upgraded version of the 
SAKURA furniture. Provided with siphon 
protection inside the drawer and deeper 
to place the sink directly on the furniture, 
getting in this way to compact both pieces 
in a single set. Compact but elegant at 
the same time, its rectilinear appearance 
creates a minimalist, sober and modern 
environement altogether.

(DE) Ist die erhöhte Version der SAKURA-
Möbel. Ausgestattet mit Siphonausschnitt 
im Inneren der Schublade und größerer 
Tiefe, um den Waschbecken oder Aufsatz-
waschbecken zu vereinen. Kompakt und 
doch elegant, schafft seine geradlinige 
Erscheinung eine minimalistisches, und 
gleichzeitig modernes Ambiente.

(ES) es la versión elevada del mueble 
SAKURA. Provisto de salvasifón en el 
interior del cajón y mayor profundidad 
para colocar el lavabo directamente 
sobre el mueble, consiguiendo, de esta 
manera, compactar ambas piezas en un 
único conjunto. Compacto pero a la vez 
elegante, su apariencia rectilínea crea un 
ambiente minimalista y sobrio a la par 
que moderno.

(FR) Est la version supérieur du meuble 
SAKURA se nomme SAKURA UP. Pourvu 
d’un protège siphon  à l'intérieur du tiroir 
et d’une plus grande profondeur  pour pla-
cer la vasque directement sur le meuble,  
on obtenant de cette manière compacter 
les deux pièces en un unique ensemble. La 
chaleur naturelle du bois, plus près de vos 
yeux. Compact mais à la fois élégant, son 
apparence rectiligne crée une ambiance 
minimaliste et sobre à la fois que moderne.

SAKURA UP
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SAKURA UP

2
1

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

Lavabos sobre encimera
Vasque à poser
Countertop washbasin
Aufsatzwaschbecken

p. 156

Espejo
Miroin
Mirror
Spiegel

p. 150

Grifo
Robinet
Tap
Armatur

p. 152

1 Tablero
Panneau
Panel
Platte

Tablero de partículas 16 mm
Panneau de particules 16 mm
Particle panel 16 mm
Holzpartikelplate 16 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Melamina: Roble Aurora
Mélaminé: Chêne aurora
Melamine: Aurora oak
Melamine: Eiche aurora

p. 144

Apertura
Ouverture
Opening
Auszugssystem

Push

2 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 12 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Laca mate
Laque mat
Matte lacquer
Lackiert matt

p. 145
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Suspendido con colgaderos ocultos 
regulables en profundidad y altura

Suspendu avec des suspensions invisibles 
réglables en profondeur et en hauteur

Suspended with adjustable depth and 
height adjustable hooks

Wandaufhängung mit verdeckter, in Höhe 
und Tiefe regulierbarer Vorrichtung

Instalación

Installation

Instalation

Installation

SAKURA UP

A 80 100 120

B 46 66 86

A 140 160 180 200

B 52 62 72 82

SAKURA UP SAKURA UP XL

25 25

A

A

B B

48 48

27,5 27,5

- Guías Hettich
- Cierre amortiguado
- Extracción total
- Interiores textura cuero antracita

- Coulisses Hettich
- Fermeture amortie
- Extraction totale
- Intérieurs texture en cuir anthracite

- Hettich guides
- Muffled closing
- Full extraction
- Interiors anthracite leather texture

Cajones

Tiroirs

Drawers

- Hettich Schienen
- Gedämpftem Schliessmechanismus
- Komplettauszug
- Interieur in Antraziter Ledertextur

Schubladen

B
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(EN) Duo is presented as furniture with 
a Nordic inspiration. Its combination of 
woods and lacquers create a contempo-
rary and practical suite, ideal for dressing 
youthful and modern bathrooms.

(DE) Duo präsentier sich als ein Möbelstück 
mit nordischem Flair. Die Kombination aus 
Holz und Lacken schaffen eine aktuelle und 
praktische Einheit, bestens geeignet um 
jugendlich-moderne Bäder einzukleiden.

(ES) Duo se presenta como un mueble 
con inspiración nórdica. Su combinación 
de maderas y lacados crean un conjunto 
actual y práctico, ideal para vestir baños 
juveniles y modernos.

(FR) Duo se présente comme un meuble 
d’inspiration nordique. Sa combinaison de 
bois et de laques crée un ensemble actuel 
et pratique, idéal pour meubler des salles 
de bain jeunes et modernes.

DUO
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DUO

2

1

*�DUO AUX / AUX 2 = Uñero inglete. 
DUO AUX / AUX 2 = Encoche à onglet. 
DUO AUX / AUX 2 = Mitre pull. 
DUO AUX / AUX 2 = Gehrungsschnitt.

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

1 Tablero
Panneau
Panel
Platte

Tablero de partículas 16 mm
Panneau de particules 16 mm
Particle panel 16 mm
Holzpartikelplate 16 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Melamina
Mélaminé
Melamine
Melamin

p. 144

Apertura
Ouverture
Opening
Auszugssystem

Push*

Encimeras
Plan vasque
Countertop
Waschtische 

p. 154

Espejo
Miroin
Mirror
Spiegel

p. 150

Grifo
Robinet
Tap
Armatur

p. 152

2 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 16 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Laca
Laque
Lacquer
Lackiert

p. 145
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- Guías Hettich
- Cierre amortiguado
- Extracción total
- Interiores textura cuero antracita

- Bisagras cromo brillo alta calidad
- Apertura 95º
- Regulación y freno integrado

Suspendido con colgaderos ocultos 
regulables en profundidad y altura

- Coulisses Hettich
- Fermeture amortie
- Extraction totale
- Intérieurs texture en cuir anthracite

- Acier inoxydable de haute qualité 
- Ouverture à 95º
- Régulation et frein intégré

Suspendu avec des suspensions invisibles 
réglables en profondeur et en hauteur

- Hettich guides
- Muffled closing
- Full extraction
- Interiors anthracite leather texture

- High quality stainless steel
- Opening at 95º
- Regulation and integrated brake

Suspended with adjustable depth and 
height adjustable hooks

- Rostfreier Edelstahl Hochqualität  
- Öffnungswinkel 95º
- Regulierbar u. gedämpft

Wandaufhängung mit verdeckter, in Höhe 
und Tiefe regulierbarer Vorrichtung

Cajones Mueble auxiliarInstalación

Tiroirs Meuble auxiliaireInstallation

Drawers Auxiliary furnitureInstalation

BeimöbelInstallation

- Hettich Schienen
- Gedämpftem Schliessmechanismus
- Komplettauszug
- Interieur in Antraziter Ledertextur

Schubladen

A 60 80 100 120

B 30 40 50 60

82,2

20

25

25
26,6

82,2

25

25
26,6

DUO AUXDUO DUO AUX 2

DUO

26

20

45

A

B

B
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(EN) With its irresistible design, Boshi is 
presented as a unique piece. Aesthetic and 
elegant, its sinuous shapes evoke a special 
ambience. The connection between cabi-
net and over-counter washbasin generates 
a beautiful contrast, with 225 possible 
colour combinations available.

(DE) Mit unwiderstehlichem Design. Boshi 
stellt sich als ein einzigartiges Stück vor. 
Ästhetisch und Elegant schaffen seine 
geschmeidigen Formen eine spezielle 
Atmosphäre. Die Verbindung zwischen 
Möbel und Aufsatzwaschbecken schaffen 
ein Kontrast mit bis zu 225 möglichen 
Farbkombinationen.

(ES) Con un diseño irresistible, Boshi se 
presenta como una pieza única. Estético 
y elegante, sus sinuosas formas crean 
una atmósfera especial. La conexión 
entre mueble y lavabo sobre encimera 
generan un bello contraste, pudiendo 
realizar hasta 225 posibles combinacio-
nes de color.

(FR) Avec un design irrésistible, Boshi se 
présente comme une pièce unique. Esthé-
tique et élégant, ses formes sinueuses 
créent une atmosphère spéciale. La 
connexion entre le meuble et la vasque à 
poser génère un beau contraste, avec la 
possibilité de réaliser 225 combinaisons 
possibles de couleurs.

BOSHI
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BOSHI

2
1

3

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

1 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 30 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Laca
Laque
Lacquer
Lackiert

p. 145

Apertura
Ouverture
Opening
Auszugssystem

Uñero inglete parte inferior
Encoche partie inférieure
Bottom mitre pull
Gehrungsschnitt an unterseite front

Lavabos sobre encimera
Vasque à poser
Countertop washbasin
Aufsatzwaschbecken

p. 156

Espejo
Miroin
Mirror
Spiegel

p. 150

Grifo
Robinet
Tap
Armatur

p. 152

2 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 19 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Igual al frente
Comme la façade
Same as front
Gleich wie front

3 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 30 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekore

Igual al frente
Comme la façade
Same as front
Gleich wie front
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- Guías Hettich
- Cierre amortiguado
- Extracción total
- Interiores textura cuero antracita

- Bisagras cromo brillo alta calidad
- Apertura 95º
- Regulación y freno integrado

Suspendido con colgaderos ocultos 
regulables en profundidad y altura

- Coulisses Hettich
- Fermeture amortie
- Extraction totale
- Intérieurs texture en cuir anthracite

- Acier inoxydable de haute qualité 
- Ouverture à 95º
- Régulation et frein intégré

Suspendu avec des suspensions invisibles 
réglables en profondeur et en hauteur

- Hettich guides
- Muffled closing
- Full extraction
- Interiors anthracite leather texture

- High quality stainless steel
- Opening at 95º
- Regulation and integrated brake

Suspended with adjustable depth and 
height adjustable hooks

- Rostfreier Edelstahl Hochqualität  
- Öffnungswinkel 95º
- Regulierbar u. gedämpft

Wandaufhängung mit verdeckter, in Höhe 
und Tiefe regulierbarer Vorrichtung

Cajones Mueble auxiliarInstalación

Tiroirs Meuble auxiliaireInstallation

Drawers Auxiliary furnitureInstalation

BeimöbelInstallation

- Hettich Schienen
- Gedämpftem Schliessmechanismus
- Komplettauszug
- Interieur in Antraziter Ledertextur

Schubladen

A 80 100 120 140 160

B 54,5 64,5 74,5 84,5 94,5

C 25 35 45 55 65

46,5
A

B

C

28,5
25

23

19,2

60

38

BOSHI

BOSHI AUXBOSHI
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(EN) The Palo serie is based on an indus-
trial concept. Equipped with a combination 
of lacquered iron and wood, this range of 
furniture is focused on setting up minimal-
ist and cosmopolitan spaces. Its different 
versions make this furniture a safe option 
in decoration budgets.

(DE) Die Serie Palo hat eine industrielle 
Abstammung. Diese Kombination aus 
lackiertem Eisen und Holz hat im Focus, 
minimalistische und zeitgenössiche Ambi-
ente zu schaffen. Mit den verschiedenen 
Versionen dieser Serie, setzen Sie immer 
auf Nummer Sicher beim Objektgeschäft.

(ES) La serie Palo parte de un concepto 
industrial. Dotado de una combinación 
entre hierro lacado y madera, esta gama 
de mobiliario está enfocada a ambientar 
espacios minimalistas y cosmopolitas. 
Sus diferentes versiones hacen de este 
mueble una apuesta segura en la decora-
ción contract.

(FR) La série Palo se fonde sur un concept 
industriel. Avec une combinaison de fer 
laqué et de bois, cette gamme de mobilier 
est destinée à meubler des espaces 
minimalistes et cosmopolites. Ses diffé-
rentes versions font de ce meuble un pari 
gagnant sur la décoration contract. 

PALO
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Más cómodo
Plus confortable
More comfortable
Bequemer o noch bequemer

Diseño mejorado
Design amélioré
Improved design

Verbessertes Design
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PALO

1

1

2

2

*�Melamina = Tablero de partículas.	 Laca = MDF. 
Mélaminé = Panneau de particules.	 Laque = MDF. 
Melamine = Particle panel.		  Lacquer = MDF. 
Melamin = Holzpartikelplatte.		  Lackiert = MDF.

**�PALO AUX = Uñero inglete. 
PALO AUX = Encoche à onglet. 
PALO AUX = Mitre pull. 
PALO AUX = Gehrungsschnitt.

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

1 Tablero
Panneau
Panel
Platte

Tablero de Partículas / MDF 16 mm*
Panneau de particules / MDF 16 mm*
Particle panel / MDF 16 mm*
Holzpartikelplatte / MDF 16 mm*

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Melamina / Laca
Mélaminé / Laque
Melamine / Lacquer
Melamin / Lackiert

p. 144 / 145

Apertura
Ouverture
Opening
Auszugssystem

Push**

Encimeras
Plan vasque
Countertop
Waschtische 

p. 154

Lavabos sobre encimera
Vasque à poser
Countertop washbasin
Aufsatzwaschbecken

p. 156

Espejo
Miroin
Mirror
Spiegel

p. 150

Grifo
Robinet
Tap
Armatur

p. 152

2 Tubos
Tubes
Tubes
Rohre

Tubo de hierro 16 mm
Tube en fer de 16 mm
16 mm iron tubel
Eisenrohr 16 mm 

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Blanco / Negro
Blanc / Noir
White / Black
Weiß / Schwarz
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- Guías Hettich
- Cierre amortiguado
- Extracción total
- Interiores textura cuero antracita

- Bisagras cromo brillo alta calidad
- Apertura 95º
- Regulación y freno integrado

- Coulisses Hettich
- Fermeture amortie
- Extraction totale
- Intérieurs texture en cuir anthracite

- Acier inoxydable de haute qualité 
- Ouverture à 95º
- Régulation et frein intégré

- Hettich guides
- Muffled closing
- Full extraction
- Interiors anthracite leather texture

- High quality stainless steel
- Opening at 95º
- Regulation and integrated brake

- Rostfreier Edelstahl Hochqualität  
- Öffnungswinkel 95º
- Regulierbar u. gedämpft

Cajones Mueble auxiliar

Tiroirs Meuble auxiliaire

Drawers Auxiliary furniture

Beimöbel

- Hettich Schienen
- Gedämpftem Schliessmechanismus
- Komplettauszug
- Interieur in Antraziter Ledertextur

Schubladen

Instalación

Apoyado en el suelo o suspendido con 
colgaderos ocultos regulables en profun-
didad y altura, según modelo

Appuyé sur le sol ou suspendu avec des 
suspensions invisibles réglables en profon-
deur et en hauteur, selon modèle

Ground support or suspended with adjust-
able depth and height adjustable hooks, 
depending on model

Auf Boden Aufgestellt oder Wandaufhän-
gung mit verdeckter, in Höhe und Tiefe 
regulierbarer Vorrichtung (je nach Möbel)

Installation

Instalation

Installation

PALO 1 PALO 3 PALO AUXPALO 2

26,6

25

70

27

35

A 81 101 121 141 161 181 201

B 78 98 118 138 158 178 198

A 81 101 121 141 161 181 201

B 78 98 118 138 158 178 198

A 81 101

B 78 98

*Para compensar la altura del lavabo, con encimeras FLAT la altura será de 13 cm menos (PALO 1 y PALO 2) y 5 cm menos (PALO 3).
*Pour compenser la hauteur de la vasque, avec le plan vasque FLAT la hauteur sera de 13 cm de moins (PALO 1 et PALO 2) et 5 cm de moins (PALO 3). 
*With the FLAT countertop, the height will be 13 cm less (PALO 1 and PALO 2) and 5 cm less (PALO 3) in order to compensate for the washbasin height.
*Bei Kombination mit Waschtische FLAT ist die Höhe 13 cm geringer (PALO 1 und PALO 2) und 5 cm geringer (PALO 3) um die Aufsatzwaschbeckenhöhe auszugleichen.

B

48*

A 46,5

45

90*

A 46,5

45 B

90*

A 46,5

45 B

25

17



- 96 -

(EN) The new KIBU bathroom furniture 
model is the freshest and most original so-
lution from Nuovvo. Able to show with four 
very trendy combinations of colors and 
wood and make this furniture a perfect 
resource for those who want to get out of 
the established and give a different touch 
to the bathroom. Awarded at the MIAW 
2018 Design & Innovation Awards, in Paris, 
promoted by Archi Design Club. Without a 
doubt, pure design.

(DE) Das neue Badmöbel-Modell KIBU ist 
die frischeste und originellste Lösung von 
Nuovvo. Mit vier Farbkombinationen und 
sehr trendigem Holz ist dieses Möbelstück 
eine perfekte Lösung für diejenigen, die 
aus dem Etablierten herauskommen und 
dem Bad eine andere Note verleihen 
wollen. Ausgezeichnet bei den MIAW 2018 
Design & Innovation Awards in Paris, ge-
fördert vom Archi Design Club. Zweifellos 
Design in seiner reinsten Form.

(ES) El nuevo modelo de mobiliario de 
baño KIBU es la solución más fresca y ori-
ginal de Nuovvo. Capaz de mostrarse con 
cuatro combinaciones de color y madera 
muy trendy, hacen de este mueble un re-
curso perfecto para aquellos que quieran 
salirse de lo establecido y darle un toque 
diferente al baño. Galardonado en los 
MIAW 2018 Design & Innovation Awards, 
en París, promovidos por Archi Design 
Club. Sin duda, diseño en estado puro.

(FR) Le nouveau modèle de mobilier de 
bain KIBU est la solution la plus fraîche et 
originale de Nuovvo. Capable de se mon-
trer avec quatre combinaisons de couleur 
et de bois très trendy. Un lauréat dans les 
MIAW 2018  Design et Innovation Awards, 
à Paris, promus par Archi Design Club. 
Sans doute, Design dans un état pur.

KIBU
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KIBU

21

12

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

1 Tablero
Panneau
Panel
Platte

MDF 16 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Laca mate
Laque mat
Matte lacquer
Lackiert matt

p. 145

Lavabos sobre encimera
Vasque à poser
Countertop washbasin
Aufsatzwaschbecken

p. 156

Espejo
Miroin
Mirror
Spiegel

p. 150

Grifo
Robinet
Tap
Armatur

p. 152

2 Tablero
Panneau
Panel
Platte

Tablero de partículas 16 mm
Panneau de particules 16 mm
Particle panel 16 mm 
Holzpartikelplatte 16 mm

Acabado
Finition
Finish
Dekor

Melamina
Mélaminé
Melamine
Melamin

p. 144
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A 60 80 100

21

12

KIBU

Suspendido con colgaderos ocultos

Suspendu avec des suspensions invisibles

Suspended with hidden hooks

Verdeckte Wandaufhängung

Instalación

Installation

Instalation

Installation

KIBU

A

50

45
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LAVABOS 
VASQUES 

BASINS
WASCHBECKEN
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ENCIMERAS
PLANS VASQUES  |  COUNTERTOPS  |  WASCHTISCHE

  1.  NuovvoTech

  2.  NuovvoSolid

  3.  Pura Pietra
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KUBE FLAT ESFERIC

Modelos  |  Modèles  |  Models  |  Models

Colores  |  Couleurs  |  Colours  |  Farben

Blanco
Blanc
White
Weiß

Glacial

RA
L

p.146

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

ROMA RYO RYO UP YUGEN AWARE MIO SAKURA SAKURA UP DUO BOSHI PALO KIBU

KUBE - - - - - -

FLAT - - - - - - - -

ESFERIC - - - - - - - -

p. 149

Texturas  |  Textures  |  Textures  |  Oberflächen

Uniform Slate* *excepto: ESFERIC
*sauf: ESFERIC

*except: ESFERIC
*außer: ESFERIC
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Orificio de grifo = 35 mm. Centrado, por defecto.
Orifice du robinet = 35 mm. Centré, par défaut.
Tap hole = 35 mm. Centered, by default.
Armaturenbohrung = 35 mm. Zentriert, standardmäßig.

Simple
Simple
Simple
Einfach

Desplazado
Déplacé

Displaced
Verschoben

Doble
Double
Double
Doppelt

B

29

A

46

13

B

29

A

46

13

KU
B

E

29

B

A

46

13

A

14

46

13
A

14

46

13

FL
AT

14
A

46

13

A 80 100 120 140 160

ESFERIC C 20 25 30 35 40

A 61 81 101 121 141 161 181 201 221 241

KUBE B 48 48 59 59 59 59 59 59 59 59

FLAT B 14 14 14 14 14 14 14 14 14 14

ES
FE

RI
C

A

35

46

13

C

Faldón, toallero, copete y rebosadero opcionales.
Retombée, porte-serviette, remontée et trop-plein en option.
Panel, towel rail, wall edging strip and overflow stopper are optional.
Schürze, Handtuchhalter, Wandabschlussleiste und Überlauf optional.
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ORGANIC ORGANIC XL ORGANIC XXL

Modelos  |  Modèles  |  Models  |  Models

Colores  |  Couleurs  |  Colours  |  Farben

Blanco
Blanc
White
Weiß

Glacial

RA
L

p.146

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

ROMA RYO RYO UP YUGEN AWARE MIO SAKURA SAKURA UP DUO BOSHI PALO KIBU

ORGANIC - - - - - -

ORGANIC XL - - - - - -

ORGANIC XXL - - - - - -

p. 149

Texturas  |  Textures  |  Textures  |  Oberflächen

Uniform Slate
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Orificio de grifo = 35 mm. Centrado, por defecto.
Orifice du robinet = 35 mm. Centré, par défaut.
Tap hole = 35 mm. Centered, by default.
Armaturenbohrung = 35 mm. Zentriert, standardmäßig.

Simple
Simple
Simple
Einfach

Desplazado
Déplacé

Displaced
Verschoben

Doble
Double
Double
Doppelt

O
RG

AN
IC

O
RG

AN
IC

 X
L

B

27
A

46

13

B

27

A

46

13

B

27

A

46

13

A 61 81 101 121 141 161 181 201 221 241

ORGANIC B 47,5 47,5 60 60 60 60 60 60 60 60

A 101 121 141 161

ORGANIC XL B 85 85 85 85

ORGANIC XXL B - 105 105 105

Faldón, toallero, copete y rebosadero opcionales.
Retombée, porte-serviette, remontée et trop-plein en option.
Panel, towel rail, wall edging strip and overflow stopper are optional.
Schürze, Handtuchhalter, Wandabschlussleiste und Überlauf optional.

O
RG

AN
IC

 X
X

L

B

27

A

46

13

A

46

13

B

27
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ENCIMERAS
PLANS VASQUES  |  COUNTERTOPS  |  WASCHTISCHE

  1.  NuovvoTech

  2.  NuovvoSolid

  3.  Pura Pietra
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ETNA SIENA

ESSENTIALVERA

ROMA RYO RYO UP YUGEN AWARE MIO SAKURA SAKURA UP DUO BOSHI PALO KIBU

ETNA - - - - - - - - - - -

SIENA - - - - - - - - - -

VERA - - - - - - - - - - -

ESSENTIAL - - - - - - - - -

Modelos  |  Modèles  |  Models  |  Models

Colores  |  Couleurs  |  Colours  |  Farben

Blanco
Blanc
White
Weiß

(RAL 9003)

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

p. 149

p. 146
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A 61 81 101 121 121 121 141

ETNA B 51 59 59 59 51 51 59

SIENA B 57 77 97 - - 58 -

A 61 81 101 121 121 121 141

VERA B 48 58 58 58 48 48 48

ESSENTIAL B 48 58 58 58 48 48 58

ET
N

A
SI

EN
A

VE
RA

ES
SE

N
TI

AL

Simple
Simple
Simple
Einfach

Desplazado
Déplacé

Displaced
Verschoben

Doble
Double
Double
Doppelt

A 1,5

46

B

A 1,5

46

35 A 1,5

46

B

A 1,5

46

35

A 1,5

46

B

A 1,5

46

35

B

27
A 1,5

46

B

27
A 1,5

46

B

27

A 1,5

46

B

A 1,5

46

B

27
A

46

12

46

A

B
30,5 B

A

46

12

30,5

B

27

A

46

12 12

B27

A

46

27
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SOULAURA

CAPRICE

ROMA RYO RYO UP YUGEN AWARE MIO SAKURA SAKURA UP DUO BOSHI PALO KIBU

AURA - - - - - - - - -

SOUL - - - - - - - - -

CAPRICE - - - - - - - - -

Modelos  |  Modèles  |  Models  |  Models

Colores  |  Couleurs  |  Colours  |  Farben

Blanco
Blanc
White
Weiß

(RAL 9003)

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

p. 149

p. 146
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AU
RA

SO
U

L
CA

PR
IC

E

B

A

46

12
31

B

A

46

12

31

A

B

46

12

31

A

46

12

B

31

B

A

46

12
31

B

A

46

12

31

Orificio de grifo = 35 mm. Centrado, por defecto.
Orifice du robinet = 35 mm. Centré, par défaut.
Tap hole = 35 mm. Centered, by default.
Armaturenbohrung = 35 mm.  Zentriert, standardmäßig.

Faldón, toallero, copete y rebosadero opcionales.
Retombée, porte-serviette, remontée et trop-plein en option.
Panel, towel rail, wall edging strip and overflow stopper are optional.
Schürze, Handtuchhalter, Wandabschlussleiste und Überlauf optional.

Simple
Simple
Simple
Einfach

Desplazado
Déplacé

Displaced
Verschoben

Doble
Double
Double
Doppelt

A

B

46

12

31

A

B

46

12

31

A

B

46

12

31

A 81 101 121 141 161 181 201 221 241 261 281 301 321

AURA B 58 58 58 58 58 58 58 58 58 58 58 58 58

SOUL B 60 60 60 60 60 60 60 60 60 60 60 60 60

A 101 121 141 161 181 201 221 241 261 281 301 321

CAPRICE B 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80
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ENCIMERAS

  1.  NuovvoTech

  2.  NuovvoSolid

  3.  Pura Pietra

PLANS VASQUES  |  COUNTERTOPS  |  WASCHTISCHE
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ANTIQUE ETERNAL

Modelos  |  Modèles  |  Models  |  Models

LINE

Mármol natural  |  Marbre naturel  |  Natural marble  |  Naturmarmor      p. 148

Mármol compacto  |  Marbre compact  |  Compact marble  |  Kompaktmarmor      p. 149

Colores  |  Couleurs  |  Colours  |  Farben p. 149
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Simple
Simple
Simple
Einfach

Desplazado
Déplacé

Displaced
Verschoben

Doble
Double
Double
Doppelt

Orificio de grifo = 35 mm. Centrado, por defecto.
Orifice du robinet = 35 mm. Centré, par défaut.
Tap hole = 35 mm. Centered, by default.
Armaturenbohrung = 35 mm. Zentriert, standardmäßig A 81 101 121 141 161 181 201 221 241
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45

27
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Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

27

45

A

46

12

45

27

A
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12

45

27

A

46

12

LI
N

E

ROMA RYO RYO UP YUGEN AWARE MIO SAKURA SAKURA UP DUO BOSHI PALO KIBU

ANTIQUE - - - - - - - -

ETERNAL - - - - - - - -

LINE - - - - - - -

14

A

46 / 48

2
A

14

2

46 / 48

A

14

2

46 / 48
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BALDAS
ETAGÈRES  |  SHELVES  |  ABLAGEN

  2.  Madera  |  Bois  |  Wood  |  Holz

  1.  Pura Pietra
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MARS

¡Conviértela en encimera añadiendo orificios para desagüe y grifo! 
Transformez-le en plan de vasque en ajoutant des orifices pour le tuyau d’écoulement et le robinet!
Convert it to a countertop by adding holes for drain and tap!
Verwandeln Sie diese zum Waschtisch, indem Sie Löcher für Ablauf und Armatur hinzufügen!

Mármol natural  |  Marbre naturel  |  Natural marble  |  Naturmarmor      p. 148

A

46

6

A 81 101 121 141 161 181 201 221 241

  1.  Pura Pietra

Mármol compacto  |  Marbre compact  |  Compact marble  |  Kompaktmarmor      p. 149

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

ROMA RYO RYO UP YUGEN AWARE MIO SAKURA SAKURA UP DUO BOSHI PALO KIBU

MARS - - - - - - -

Colores  |  Couleurs  |  Colours  |  Farben p. 149
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ELEGANCE

¡Conviértela en encimera añadiendo orificios para desagüe y grifo! 
Transformez-le en plan de vasque en ajoutant des orifices pour le tuyau d’écoulement et le robinet!
Convert it to a countertop by adding holes for drain and tap!
Verwandeln Sie diese zum Waschtisch, indem Sie Löcher für Ablauf und Armatur hinzufügen!

Maderas naturales  |  Bois naturels  |  Natural woods  |  Naturhölzer      p. 144

Melaminas  |  Mélaminés  |  Melamines  |  Melamine      p. 144

Lacas  |  Laques  |  Lacquers  |  Lacke      p. 149

A

46

12

  2.  Madera  |  Bois  |  Wood  |  Holz

A 81 101 121 141 161 181 201 221 241

Blanco
Blanc
White
Weiß

(RAL 9003)

RA
L

Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

ROMA RYO RYO UP YUGEN AWARE MIO SAKURA SAKURA UP DUO BOSHI PALO KIBU

ELEGANCE - - - - - - -

Colores  |  Couleurs  |  Colours  |  Farben p. 149

p. 145
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VASQUES À POSER  |  COUNTERTOP WASHBASINS  |  AUFSATZWASCHBECKEN

LAVABOS 
SOBRE ENCIMERA

  1.  NuovvoSolid

  2.  Pura Pietra

  3.  Porcelana  |  Porcelaine  |  Porcelain  |  Porzellan
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Modelos  |  Modèles  |  Models  |  Models

MYSTIC

CONCEPT
37 × 37 × 13

 37 × 13  40 × 15

58 × 37 × 13

48 × 32 × 13

ROUNDED BOWL

LOUNGE
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Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

ROMA RYO RYO UP YUGEN AWARE MIO SAKURA SAKURA UP DUO BOSHI PALO KIBU

CONCEPT - - - - -

LOUNGE - - - - - -

ROUNDED - - -

BOWL - - -

MYSTIC - - - - - -

Blanco
Blanc
White
Weiß

(RAL 9003)

p. 146
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Colores  |  Couleurs  |  Colours  |  Farben p. 149
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  1.  NuovvoSolid

  2.  Pura Pietra

  3.  Porcelana  |  Porcelaine  |  Porcelain  |  Porzellan

VASQUES À POSER  |  COUNTERTOP WASHBASINS  |  AUFSATZWASCHBECKEN

LAVABOS 
SOBRE ENCIMERA
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Modelos  |  Modèles  |  Models  |  Models

ATHOS
38 × 41 × 12

EROS
38 × 41 × 12

KRONOS ZEUS

Orificio de grifo = 35 mm. Centrado, por defecto.
Orifice du robinet = 35 mm. Centré, par défaut.
Tap hole = 35 mm. Centered, by default.
Armaturenbohrung = 35 mm.  Zentriert, standardmäßig

A

46

12
A

46

12

A 81 101 121 141 161 181 201 221 241 A 81 101 121 141 161 181 201 221 241
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Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

ROMA RYO RYO UP YUGEN AWARE MIO SAKURA SAKURA UP DUO BOSHI PALO KIBU

EROS - - - - -

ATHOS - - - - -

KRONOS - - - - - -

ZEUS - - - - - -

Mármol natural  |  Marbre naturel  |  Natural marble  |  Naturmarmor      p. 148

Mármol compacto  |  Marbre compact  |  Compact marble  |  Kompaktmarmor      p. 149

Colores  |  Couleurs  |  Colours  |  Farben p. 149
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  1.  NuovvoSolid

  2.  Pura Pietra

  3.  Porcelana  |  Porcelaine  |  Porcelain  |  Porzellan

VASQUES À POSER  |  COUNTERTOP WASHBASINS  |  AUFSATZWASCHBECKEN

LAVABOS 
SOBRE ENCIMERA
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SPACE

STAR STAR MINI

PIXI TRENDY LONG

AKAY

 35 × 12

60 × 40 × 15

47 × 37 × 1236 × 36 × 12

46 × 33 × 13

60 × 34 × 12

45 × 36 × 12

Modelos  |  Modèles  |  Models  |  Models
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Combinaciones  |  Combinaisons  |  Combinations  |  Kombinationen

ROMA RYO RYO UP YUGEN AWARE MIO SAKURA SAKURA UP DUO BOSHI PALO KIBU

SPACE - - -

PIXI - - - - -

TRENDY - - - - - -

LONG - - - - - -

AKAY - - - - - -

STAR - - - - - -

STAR MINI - - - - - -

SP
AC

E.
 N

eg
ro

Colores  |  Couleurs  |  Colours  |  Farben p. 149

Gris*
Gris
Grey
Grau

Mate
Mat
Matte
Matt

Blanco
Blanc
White
Weiß

Blanco*
Blanc
White
Weiß

Brillo
Brillant
Glossy
Glanz

Mate
Mat
Matte
Matt

Negro*
Noir
Black
Schwarz

Mate
Mat
Matte
Matt

*exclusivos para SPACE  |  *exclusives pour SPACE  |  *exclusives for SPACE  |  *Exklusiv für SPACE
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FREE STANDING

  1.  NuovvoSolid
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 44 × 87  44 × 87 44 × 44 × 87
TERRA TOTEM UNIQUE

Modelos  |  Modèles  |  Models  |  Models

Colores  |  Couleurs  |  Colours  |  Farben

Blanco
Blanc
White
Weiß

Mate
Mat
Matte
Matt

(RAL 9003)

Todos nuestros lavabos free standing tienen 2 versiones: con desagüe a pared o al suelo.
Tous nos lavabos free standing ont 2 versions : avec écoulement au mur ou au sol.
All our free standing basins have 2 versions: to the wall or to the floor drainag.
Alle unsere freistehenden Waschbecken haben 2 Versionen: mit Wand- oder Bodenablauf.

p. 146
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ANEXO
ANNEXE

ANNEX
ANHANG
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144	 Acabados: muebles
146	 Acabados: lavabos
150	 Espejos
152	 Grifos
154	 Combinaciones
158	 Condiciones generales

Finitions: meubles
Finitions: vasques
Miroirs
Robinets
Combinaisons
Conditions générales

Finish: furniture
Finish: basins
Mirror
Taps
Combinations
General terms and conditions

Dekore: Badmöbel
Dekore: Waschbecken
Spiegel
Armaturen
Kombinationen
Allgemeine geschäftsbedingungen
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ACABADOS MUEBLES

RYO UPRYO ELEGANCE

Fresno
Frêne
Ash
Esche

Roble mallado
Chêne maillé
Quarter oak
Eiche Masche

Roble claro
Chêne clair
Light oak
Eiche hell

Roble fume
Chêne fumé
Fumed oak
Räuchereiche

ACABADOS: MUEBLES  |  FINITIONS: MEUBLES  |  FINISHES: FURNITURE  |  DEKORE: MÖBEL

Madera natural  |  Bois naturel  |  Natural wood  |  Naturholz

KIBU

ELEGANCEDUO PALO KIBU

Fresno taiga
Frêne taïga
Taiga ash
Esche Taiga

Nebraska claro
Nebraska clair
Light Nebraska
Nebraska klar

Mármol
Marbre
Marble
Marmor

YUGEN SAKURA UPSAKURA

Roble trigo
Chêne blé
Oak wheat
Weizeneiche

Roble Aurora
Chêne Aurora
Aurora oak
Eiche Aurora

�Melamina  |  Mélaminé  |  Melamine  |  Melamine

p. 149
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Antracita
Anthracite
Anthracite
Antrazit

Hormigón
Béton
Concrete
Beton

Gris plata
Gris argent
Silver grey
Silbergrau

Gris claro
Gris clair
Light grey
Hellgrau

Blanco
Blanc
White
Weiß

Negro
Noir
Black
Schwarz

Wengué
Wengé
Wengue
Wenge

Chocolate
Chocolat
Chocolate
Schokolade

Moka
Moka
Mocha
Mokka

Gris oliva
Gris olive
Olive grey
Graubeige

Arena
Sable
Sand
Sand

Rosa cuarzo
Rose quartz
Rose quartz
Rosenquarz

Marfil
Ivoire
Ivory
Elfenbein

Topo
Taupe
Taupe
Taupe

Gris piedra
Gris pierre
Stone grey
Steingrau

Perla
Perle
Pearl
Perlgrau

(RAL 9003) (RAL 9002) (RAL 1019)

(RAL 7047) (RAL 7044) (RAL 8025)

(RAL 7036) (RAL 7039) (RAL 8011)

(RAL 7037) (RAL 1013) (RAL 8017)

(RAL 7015) (RAL 1001) (RAL 9005)

Todas las lacas están disponibles en mate y en brillo, excepto Roma, Aware, Sakura, Sakura Up y Yugen sólo en mate.
También disponible cualquier color de la carta RAL bajo pedido.

Toutes les laques sont disponibles en mat et brillant, excepté Roma, Aware, Sakura, Sakura Up et Yugen seul en mat. Toutes 
les couleurs de la carte RAL sont aussi disponibles sur commande.

All lacquers are available in matt and gloss, except Roma, Aware, Sakura, Sakura Up and Yugen in matt only.
Also available in any colour on the RAL chart on request.

Alle Lacke sind in matt und glänzend erhältlich, außer bei Roma, Aware, Sakura, Sakura Up und Yugen nur in matt.
Auch jede RAL-Farbe auf Bestellung verfügbar.

RYO UP MIO

DUO *

RYO

BOSHI PALO KIBU

SAKURA *AWAREROMA YUGEN

SAKURA UP *

ACABADOS MUEBLES

ELEGANCE
�Laca  |  Laque  |  Lacquer  |  Lacke

*�Laca sólo en estantes. 
En laque seulement l’étagére en dessous. 
Lacquer only on shelves. 
Lack nur bei Ablagefach
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ACABADOS: LAVABOS  |  FINITIONS: VASQUES  |  FINISHES: BASINS  |  DEKORE: WASCHBECKEN p. 149

NuovvoTech Mate  |  Mate  |  Matte  |  Matt

Uniform

Slate*

(ES) Nuestras encimeras NuovvoTech 
cuentan con una terminación en poliure-
tano. También disponible cualquier color 
de la carta RAL bajo pedido.

(FR) Nos plans de vasques NuovvoTech 
comptent avec une terminaison en 
polyuréthane. Nous disposons aussi de 
n’importe quelle couleur de la carte RAL 
sur commande.

(EN) Our NuovvoTech countertops feature 
a polyurethane finish. Also available any 
color of the RAL chart upon request.

(DE) Unsere Waschtische NuovvoTech 
sind mit einem Polyurethanharz Finish 
versehen. Auf Anfrage ist auch jede Farbe 
der RAL-Karte erhältlich.

Antracita
Anthracite
Anthracite
Antrazit

Hormigón
Béton
Concrete
Beton

Gris plata
Gris argent
Silver grey
Silbergrau

Gris claro
Gris clair
Light grey
Hellgrau

Blanco
Blanc
White
Weiß

Negro
Noir
Black
Schwarz

Wengué
Wengé
Wengue
Wenge

Chocolate
Chocolat
Chocolate
Schokolade

Moka
Moka
Mocha
Mokka

Gris oliva
Gris olive
Olive grey
Graubeige

Arena
Sable
Sand
Sand

Marfil
Ivoire
Ivory
Elfenbein

Topo
Taupe
Taupe
Taupe

Gris piedra
Gris pierre
Stone grey
Steingrau

Perla
Perle
Pearl
Perlgrau

(Glacial) (RAL 9002) (RAL 1019)

(RAL 7047) (RAL 7044) (RAL 8025)

(RAL 7036) (RAL 7039) (RAL 8011)

(RAL 7037) (RAL 1013) (RAL 8017)

(RAL 7015) (RAL 1001) (RAL 9005) *excepto: ESFERIC
*sauf: ESFERIC

*except: ESFERIC
*außer: ESFERIC
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Las encimeras NuovvoSolid es-
tán disponibles sólo en blanco.

Plans vasques NuovvoSolid sont 
disponibles en blanc uniquement.

NuovvoSolid countertops are 
available in white only.

NuovvoSolid-Waschtische sind 
nur in Weiß erhältlich.

Porcelana  |  Porcelaine  |  Porcelain  |  Porzellan

NuovvoSolid Mate  |  Mate  |  Matte  |  Matt

Uniform

Antracita
Anthracite
Anthracite
Antrazit

Hormigón
Béton
Concrete
Beton

Gris plata
Gris argent
Silver grey
Silbergrau

Gris claro
Gris clair
Light grey
Hellgrau

Blanco
Blanc
White
Weiß

Negro
Noir
Black
Schwarz

Wengué
Wengé
Wengue
Wenge

Chocolate
Chocolat
Chocolate
Schokolade

Moka
Moka
Mocha
Mokka

Gris oliva
Gris olive
Olive grey
Graubeige

Arena
Sable
Sand
Sand

Marfil
Ivoire
Ivory
Elfenbein

Topo
Taupe
Taupe
Taupe

Gris piedra
Gris pierre
Stone grey
Steingrau

Perla
Perle
Pearl
Perlgrau

(RAL 9003) (RAL 9002) (RAL 1019)

(RAL 7047) (RAL 7044) (RAL 8025)

(RAL 7036) (RAL 7039) (RAL 8011)

(RAL 7037) (RAL 1013) (RAL 8017)

(RAL 7015) (RAL 1001) (RAL 9005)

Gris*
Gris
Grey
Grau

Mate
Mat
Matte
Matt

Blanco
Blanc
White
Weiß

Blanco*
Blanc
White
Weiß

Brillo
Brillant
Glossy
Glanz

Mate
Mat
Matte
Matt

Negro*
Noir
Black
Schwarz

Mate
Mat
Matte
Matt

*exclusivos para SPACE  |  *exclusives pour SPACE  |  *exclusives for SPACE  |  *Exklusiv für SPACE

Lavabos sobre encimera  |  Vasques à poser  |  Countertop washbasins  |  Aufsatzwaschbecken
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Pura Pietra:  Mármol natural  |  Marbre naturel  |  Natural marble  |  Naturmarmor

Carrara Marrón emperador

Negro marquina

Crema marfil

Verde india Pietra gris

Mate  |  Mate  |  Matte  |  Matt
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Los colores mostrados en este 
catálogo son una aproximación al 
color real. Solicite el muestrario 
físico de colores y texturas para 
una información más precisa.
La empresa se reserva el derecho 
de modificación de colores sin 
previo aviso.

IMPORTANTE

Les couleurs de ce catalogue sont 
des approximations de la couleur 
réelle. Demander le nuancier de 
couleurs et textures pour des infor-
mations plus précises. L’entreprise 
se réserve le droit de modification 
de couleurs sans avis préalable.

Colours shown in the catalogue are 
approximations to the real colour. 
Please use our physical samples to 
get a precise colour reference. 
The company reserves the right to 
change the colours without notice.

Die in diesem Katalog gezeigten 
Farben können leichte Abweichun-
gen haben. Fragen sie nach der 
Farbpalette so wie den verschiede-
nen Oberflächen. Die Firma behält 
sich das Recht vor Farben ohne 
Vorankündigung zu ändern.

El mármol es un producto natural 
que puede sufrir variaciones de color 
y veteado de un producto a otro.

IMPORTANT

Le marbre est un produit naturel qui 
peut subir des variations de couleur 
et veiné d'un produit à l'autre.

IMPORTANT

Marble is a natural product that can 
suffer color variations and veining 
from one product to another.

WICHTIG

Marmor ist ein Naturprodukt, das 
unterschiedliche Farben und Mase-
rungen aufweisen kann.

Pura Pietra:  Mármol compacto  |  Marbre compact  |  Compact marble  |  Kompaktmarmor

Calacatta compacto Negro marquina compactoGris polar compacto

Mate  |  Mate  |  Matte  |  Matt
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Medidas
Mesures

Dimensions
Maße

80 × 60 cm
100 × 80 cm

80 × 70 cm 80 × 65 cm
100 × 65 cm

80 × 80 cm
140 × 60 cm

80 × 80 cm 80 × 80 cm 80 × 38 cm

Grosor cristal
Épaisseur verre
Glass thickness

Spiegelstärke

5 mm 5 mm 5 mm 5 mm 4 mm 4 mm 5 mm

Antivaho
Anti buée
Demister

Antibeschlagvorrichtung

Iluminación
Illumination

Lighting
Beleuchtung

Luz LED ambiental
Lumière LED ambiante

Environmental LED light
LED Licht Raum

1 tira luminosa LED
1 bande lumineuse LED

1 LED light strip
1 LED Streifen

2 tiras luminosas LED
2 bandes lumineuses LED

2 LED light strips
2 LED Streifen

2 tiras luminosas LED
2 bandes lumineuses LED

2 LED light strips
2 LED Streifen

Luz LED ambiental
Lumière LED ambiante

Environmental LED light
LED Licht Raum

Luz LED ambiental
Lumière LED ambiante

Environmental LED light
LED Licht Raum

-

On/Off Sensor táctil 
Capteur tactile
Touch sensor

Berührungssensor

Sensor táctil
Capteur tactile
Touch sensor

Berührungssensor

Sensor táctil
Capteur tactile
Infrared sensor

Berührungssensor

Sensor infrarrojo
Capteur infrarouge

Infrared sensor
Infrarotsensor

Sensor táctil
Capteur tactile
Infrared sensor

Berührungssensor

Sensor táctil
Capteur tactile
Infrared sensor

Berührungssensor

-

Otros
Extras
Others
Autres

- - Reloj digital + Reproductor musical*
Horloge digitale + Reproducteur musical*

Digital clock + Music player*
Digitaluhr + Musicplayer*

- - - Marco 1,2 cm. Blanco / Negro
Cadre 1,2 cm. Blanc / Noir

Frame 1,2 cm. White / Black
Rahmen 1,2 cm. Weiß / Schwarz

(pp. 47, 49) (pp. 81, 82) (p. 34, 57)

ESPEJOS  |  MIROIRS  |  MIRRORS  |  SPIEGEL 

*Bluetooth. 2 Altavoces de 3 W.
*Bluetooth. 2 Haut-parleurs de 3 W.

*Bluetooth. 2 speakers of 3 W.
*Bluetooth. 2 Boxen a 3 W.

STYLE COOL PLAY

ESPEJOS
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Medidas
Mesures

Dimensions
Maße

80 × 60 cm
100 × 80 cm

80 × 70 cm 80 × 65 cm
100 × 65 cm

80 × 80 cm
140 × 60 cm

80 × 80 cm 80 × 80 cm 80 × 38 cm

Grosor cristal
Épaisseur verre
Glass thickness

Spiegelstärke

5 mm 5 mm 5 mm 5 mm 4 mm 4 mm 5 mm

Antivaho
Anti buée
Demister

Antibeschlagvorrichtung

Iluminación
Illumination

Lighting
Beleuchtung

Luz LED ambiental
Lumière LED ambiante

Environmental LED light
LED Licht Raum

1 tira luminosa LED
1 bande lumineuse LED

1 LED light strip
1 LED Streifen

2 tiras luminosas LED
2 bandes lumineuses LED

2 LED light strips
2 LED Streifen

2 tiras luminosas LED
2 bandes lumineuses LED

2 LED light strips
2 LED Streifen

Luz LED ambiental
Lumière LED ambiante

Environmental LED light
LED Licht Raum

Luz LED ambiental
Lumière LED ambiante

Environmental LED light
LED Licht Raum

-

On/Off Sensor táctil 
Capteur tactile
Touch sensor

Berührungssensor

Sensor táctil
Capteur tactile
Touch sensor

Berührungssensor

Sensor táctil
Capteur tactile
Infrared sensor

Berührungssensor

Sensor infrarrojo
Capteur infrarouge

Infrared sensor
Infrarotsensor

Sensor táctil
Capteur tactile
Infrared sensor

Berührungssensor

Sensor táctil
Capteur tactile
Infrared sensor

Berührungssensor

-

Otros
Extras
Others
Autres

- - Reloj digital + Reproductor musical*
Horloge digitale + Reproducteur musical*

Digital clock + Music player*
Digitaluhr + Musicplayer*

- - - Marco 1,2 cm. Blanco / Negro
Cadre 1,2 cm. Blanc / Noir

Frame 1,2 cm. White / Black
Rahmen 1,2 cm. Weiß / Schwarz

(pp. 21, 22) (pp. 7, 18) (pp. 43, 58) (pp. 41)

CHIC ARTIC BOREAL MUSA
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OMEGA
(p. 93)

OMEGA LARGE
(p. 37)

SUVI
(p. 107)

SUVI LARGE
(p. 29)

OXY
(p. 43)

OXY LARGE
(p. 22)

SKYLINE
(p. 33)

SKYLINE LARGE
(p. 98)

GRIFOS  |  ROBINETS  |  TAPS  |  ARMATUREN 

GRIFOS

(ES) Para completar nuestra colección de 
baño, en Nuovvo® ofrecemos una gama 
de grifos de alta calidad. Sus diferentes 
acabados permiten combinarlos con esti-
lo y elegancia con cualquiera de nuestros 
muebles. Además, cuentan con distintas 
alturas para ser utilizados en lavabos ba-
jos, sobre encimeras o incluso a la pared. 

(FR) Pour compléter notre collection de 
bain, Nuovvo vous offre une gamme de 
robinets de haute qualité. Ses différents 
finitions permettent de les combiner avec 
style et élégance avec n'importe lequel de 
nos meubles. De plus, ils  disposent des 
hauteurs distinctes pour être utilisé avec 
des vasques bas, sur  des plans de vasques 
ou inclus au mur.

(EN) To complete our bathroom collection, 
Nuovvo® offers a range of high quality 
taps. Their different finishes allow you to 
combine them with style and elegance 
with any of our furniture. In addition, they 
have different heights to be used in low 
basins, on countertops or even walls.

(DE) Um unsere Badkollektion zu vervoll-
ständigen, bietet Nuovvo® eine Reihe 
von hochwertigen Armaturen an. Ihre 
verschiedenen Oberflächen ermöglichen 
es Ihnen, sie mit Stil und Eleganz mit allen 
unseren Möbeln zu kombinieren. Darüber 
hinaus haben sie unterschiedliche Höhen 
für den Einsatz in niedrigen Becken, auf 
Waschtische oder sogar an der Wand.
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A

B

C

TIARA

TIARA WALL

Tiara Wall

(p. 113)

(p. 123)

TIARA LARGE
(p. 100)

A B C

Omega 15 9,3 11

Oxy 16,7 7,9 10,5

Skyline 13,8 9 15,5

Suvi 17 8 10,5

Tiara 16,7 11,2 12

A B C

Omega Large 30,6 25 18

Oxy Large 27 18 10,5

Skyline Large 23 18 18,4

Suvi Large 29,5 20,5 17

Tiara Large 29,8 24,3 18,5

19

22

10

COLORES  |  COULEURS  |  COLOURS  |  FARBEN

Cromo
Chrome
Chrome
Verchromt

Blanco
Blanc
White
Weiß

Brillo
Brillant
Glossy
Glanz

Mate
Mat
Matte
Matt

Mate
Mat
Matte
Matt

Mate
Mat
Matte
Matt

Negro
Noir
Black
Schwarz

Negro
Noir
Black
Schwarz
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MARS
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p.125 +

ROMA RYO RYO UP YUGEN AWARE MIO
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p.108 + +

ESFERIC
p.108

ORGANIC
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ORGANIC XL
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ORGANIC XXL
p.110
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ETNA
p.114
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VERA
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ESSENTIAL
p.114

AURA
p.116

SOUL
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CAPRICE
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ANTIQUE
p.120

ETERNAL
p.120

LINE
p.120 * + + +

1. Encimeras  |  Plans vasques  |  Countertops  |  Waschtische

COMBINACIONES

COMBINACIONES  |  COMBINAISONS  |  COMBINATIONS  |  KOMBINATIONEN
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  � Combinable 
Combinable 
Combinable 
Kombinierbar

* � Para colocar sobre el mueble 
Pour mettre sur le meuble 
To be placed on the furniture 
Zum Aufsetzen auf die Möbel

+ � Necesita un lavabo de las páginas 156 - 157 
Vous avez besoin d'un lavabo des pages 156 - 157 
You need a washbasin in pages 156 - 157 
Braucht einen Waschbecken aus Seiten 156-157

COMBINACIONES

SAKURA SAKURA UP DUO BOSHI PALO KIBU
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CONCEPT
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LOUNGE
p.128 +

ROUNDED
p.128 + + +

BOWL
p.128 + + +

MYSTIC
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SPACE
p.136 + + +

PIXI
p.136 +

TRENDY
p.136 +

LONG
p.136 +

AKAY
p.136 +

STAR
p.136 +

STAR MINI
p.136 +

COMBINACIONES  |  COMBINAISONS  |  COMBINATIONS  |  KOMBINATIONEN

2. Lavabos sobre encimera  |  Vasques à poser  |  Countertop washbasins  |  Aufsatzwaschbecken
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SAKURA SAKURA UP DUO BOSHI PALO KIBU
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STAR
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STAR MINI
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  � Combinable 
Combinable 
Combinable 
Kombinierbar

+ � Necesita una encimera de las páginas 154 - 155 
Vous avez besoin d'un plan vasque des pages 154 - 155 
You need a countertop in pages 154 - 155 
Braucht einen Waschtisch aus Seiten 154-155
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  1. �Les commandes des produits à Novarali SL se font exclusivement par mail à pedidos@nuovvo.
es ou au courrier de l’agent commercial qui vous est assigné. Les commandes par téléphone, 
courrier postal ou autre moyen de communication ne seront pas prises en compte.

  2. �Les remboursements de commandes en cours de fabrication ne seront pas admis. 
Novarali SL se réserve le droit de retirer ou d’incorporer des produits dans les catalogues 
lorsqu’elle le considère opportun et sans avis préalable.

  3. �Le client est responsable de respecter les délais de paiement et de la réception de la mar-
chandise à l’adresse indiquée. Tout retard ou frais relatifs à ces derniers seront réglés par 
l’acheteur. Les modalités d’envoi sont définies en accord avec incorterms 2010.

  4. �L’acheteur s’engage à vérifier la marchandise à l’arrivée. Tout défaut ou erreur doit être 
communiqué à Novarali SL dans les 2 jours ouvrables. Le renvoi de la marchandise défec-
tueuse ou des commandes erronées ne pourra se faire qu’avec le consentement écrit de 
Novarali SL.

  5. �Les retours que Novarali accepte par écrit doivent se faire dans l’emballage et sur palettes 
comme lors de l’envoi original. Après l’inspection de la réclamation, ces conditions seront 
nécessaires pour que soit accepté le remboursement de la marchandise défectueuse ou 
erronée et du transport de l’acheteur à Novarali SL. Le coût du transport devra préala-
blement être accepté par Novarali SL. Dans tout autre cas, l’organisation du transport de 
retour sera à la charge de Novarali SL. Le prix unitaire et les éventuelles remises seront 
établis par un accord entre Novarali SL et l’acheteur et la validité vaudra seulement pour 
un envoi. Dans le cas où un retour au-delà du délai accordé serait accepté, Novarali SL se 
réserve le droit d’appliquer une moins-value de vingt pour cent (20 %) sur le prix facturé. 

  6. �Les prix ont un caractère indicatif, ils peuvent être sujets à des changements sans préavis et 
selon la disponibilité de la fabrication. Les prix sont communiqués sans TVA ni autres taxes.

  7. �Le non-acquittement d’un paiement à Novarali SL donne droit à ce dernier de retarder ou 
d’annuler les envois à cet acheteur. Des frais de retard et des frais supplémentaires pour le 
transport seront à la charge de l’acheteur selon l’intérêt bancaire en vigueur.

  8. �Novarali SL s’engage à livrer les commandes dans le temps le plus court possible. En aucun 
cas le retard de livraison d’une commande ou d’une partie d’une commande ne donnera 
lieu à des indemnisations ou à l’acceptation de retards dans le paiement de la marchan-
dise en question. 

  9. �Novarali SL établit une garantie de 2 ans. Cette garantie couvre seulement ses produits et 
en aucun cas les accessoires ou les coûts associés à l’installation. Cette garantie couvre 
uniquement les défauts de matériaux et de fabrication. Les dommages causés pendant 
l’utilisation, non attribuables à un défaut de matériau de fabrication, ne seront pas 
garantis. Un receveur de douche avec des défauts garantis sera remplacé par un receveur 
identique, ou le montant de l’achat sera remboursé au client, selon le choix de Novarali SL. 
Novarali SL se réserve à lui seul le droit d’établir l’origine du défaut dans le produit. Plus 
spécifiquement, les défauts causés par des substances appliquées sur le receveur de 
douche seront exclus de la garantie.

10. �La réalisation d’une commande avec Novarali SL, vaut pour acceptation de toutes et de 
chacune des conditions générales de vente de ce catalogue.

11. �La bonne foi et les relations avec nos clients nous amènent à ne pas envisager de possibles 
réclamations judiciaires, mais le cas échéant les deux parties seront soumises aux Tribu-
naux et Palais de Justice du domicile du vendeur. 

12. �Ce catalogue est la propriété de Novarali SL. Toute reproduction totale ou partielle du 
contenu de celui-ci est formellement interdite que ce soit par moyens numériques ou 
imprimés.

1. �Los pedidos de productos de baño a Novarali SL se realizarán exclusivamente por email 
a pedidos@nuovvo.es o al correo del comercial asignado. Pedidos realizados por teléfo-
no, correo postal u otro medio no serán atendidos. 

2. �No se admitirán devoluciones de pedidos en proceso de fabricación. Novarali SL se 
reserva el derecho de retirar o incorporar productos de los catálogos cuando considere 
oportuno y sin previo aviso.

3. �El cliente es responsable de cumplir con los términos de pago y de la recepción de la mer-
cancía en la dirección indicada. Cualquier retraso o gasto relativo a éstos, será pagado por 
el comprador. Los términos de envío serán definidos de acuerdo con Incoterms 2010.

4. �El comprador se compromete a inspeccionar la mercancía a la llegada de ésta. Cual-
quier defecto o error ha de ser comunicado a Novarali SL dentro del plazo de 15 días 
hábiles. La devolución a Novarali SL de mercancía defectuosa o errónea solamente 
puede hacerse con el consentimiento previo y por escrito de Novarali SL.

5. �Las devoluciones que Novarali SL acepte por escrito, han de realizarse embalando la 
mercancía perfectamente y paletizándola de igual manera que el envío originalmente. 
Sólo en estas condiciones acepta, tras inspección de la reclamación, la devolución del 
importe de la mercancía defectuosa o equivocada, y del transporte de ésta desde el 
comprador a Novarali SL. El coste de este transporte ha de ser aceptado a priori por 
Novarali SL; en otro caso, la organización del transporte de retorno será hecha por 
Novarali SL directamente. En caso de aceptar una devolución fuera del plazo estima-
dos Novarali SL se reserva el derecho de aplicar una depreciación del veinte por ciento 
(20 %) sobre el precio facturado.

6. �Las listas de precios tienen carácter orientativo y están sujetas a cambios sin previo 
aviso y a la disponibilidad de fabricación. Los precios son comunicados sin IVA ni otros 
posibles impuestos.

7. �El incumplimiento de un plazo de pago da derecho a Novarali SL a retrasar o cancelar 
envíos al mismo comprador. Gastos de demora y gastos adicionales en transporte serán 
requeridos al comprador, según el interés bancario en vigor.

8. �Novarali SL se compromete a suministrar los pedidos en el menor tiempo posible. En 
ningún caso el retraso de entrega de un pedido, o parte del mismo, dará lugar a indem-
nizaciones o aceptación de retrasos en el pago de la mercancía servida.

9. �Novarali SL establece una garantía de 2 años. Esta garantía cubre solamente sus 
productos y en ningún caso accesorios o costes asociados con la instalación de los 
mismos. Esta garantía únicamente cubre defectos en materiales y fabricación. Daños 
causados durante el uso, no atribuibles a un defecto en materiales de fabricación, no 
serán aceptados bajo garantía. Un producto con defectos bajo garantía será sustitui-
do por uno idéntico, o el importe de compra será retribuido al cliente, a elección de 
Novarali SL. Novarali SL tiene el derecho único de decisión a la hora de establecer el 
origen de un defecto en el producto. Específicamente defectos causados por sustancias 
aplicadas sobre el producto quedan excluidos de esta garantía.

10. �Al realizar un pedido con Novarali SL se aceptan todas y cada una de las condiciones 
generales de venta que aparecen en este catálogo. 

11. �La buena fe y relaciones con nuestros clientes nos lleva a no pensar en posibles recla-
maciones judiciales, pero llegado el caso ambas partes se someterán a los Tribunales y 
Juzgados del domicilio del vendedor.

12. �Este catálogo es propiedad de Novarali SL. Queda prohibida la reproducción total o 
parcial del contenido del mismo ya sea en medios digitales como impresos.

CONDICIONES GENERALES  |  CONDITIONS GÉNÉRALES 
GENERAL TERMS AND CONDITIONS  |  ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN
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1. �Die Bestellungen der Produkte von Novalari SL können nur per Email an pedidos@nuovvo.
es oder an unseren Vertreter gemacht werden. Bestellungen per Telefon oder durch Brief 
werden nicht angenommen.

2. �Bestellungen, die schon in der Fabrikation sind können nicht torniert werden. Novarali SL 
behält sich das Recht vor ohne Vorankündigung Äderungen an den Katalogen vorzunehmen 
und Produkte einzufügen sowie zu entfernen.

3. �Der Kunde trägt die Verantwortung für die Zahlungsabwicklung und die Annahme der Ware 
an der angegebenen Adresse. Jegliche Verzögerung oder daraus entstehenden Kosten trägt 
der Käufer. Die Abwicklung der Bestellung geschieht nach Incoterms 2010.

4. �Der Käufer verpflichtet sich, die Ware bei Empfang zu kontrollieren. Schäden oder Fehler 
sind unverzüglich Novarali SL innerhalb von 2 Arbeitstagen mitzuteilen. Die Rücksendung 
fehlerhafter oder beschädigter Ware ist nur mit dem schriftlichen Einverständnis von 
Novarali SL möglich.

5. �Die Rücksendungen, die von Novarali SL autorisiert werden, müssen wieder korrekt 
verpackt und wie im Original auf einer Palette befestigt werden. Nur so, und nach einer 
Inspektion der zurückgesendeten Ware, erstattet Novarali SL den Kaufpreis, so wie die 
Transportkosten vom Kunden zur Fabrik. Die Transportkosten müssen vorher von Novara-
li SL autorisiert werden, sonst wird der Rücktransport direkt von Novarali SL organisiert. 
Der Preis pro Einheit, so wie ein möglicher Nachlass werden zwischen Novarali SL und dem 
Käufer ausgehandelt und gelten nur für eine einzige Sendung. Novarali SL behält sich das 
Recht vor, im Falle einer Annahme zur Rücksendung ausserhalb der genannten 15 Kalender-
tage, eine Wertminderung der Ware von Zwanzig Prozent (20 %), über den in der Rechnung 
angegebenen Wert der Ware einzubehalten.

6. �Die Preislisten gelten nur zur Orientierung und können ohne Voranzeige geändert werden. 
Alle Preise sind ohne MwSt oder anderen möglichen Steuern.

7. �Die Nichteinhaltung der Zahlungsfristen gibt Novarali SL das Recht, die bestellte Ware 
zurückzuhalten oder die Bestellung zu stornieren. Die dadurch entstehenden Kosten gehen 
zu Lasten des Käufers.

8. �Novarali SL unternimmt alles mögliche um die genannten Lieferzeiten einzuhalten. In kei-
nem Fall berechtigt eine verspätete Lieferung zum erhalt einer Entschädigung des Käufers 
oder zum Zahlungsverzug der bestellten Ware.

9. �Novarali SL gewährt eine Garantie von 2 Jahre. Diese Garantie beschränkt sich nur auf 
seine Produkte und in keinem Fall auf Zubehör oder Einbaukosten. Diese Garantie deckt 
Fehler in Materialien und Fabrikation ab. Schäden, die während dem Gebrauchs auftreten 
und nicht auf fehlerhafte Produktion zurückzuführen sind, werden nicht akzeptiert. Ein 
anerkannt fehlerhaftes Produkt wird durch ein gleiches ersetzt, oder der Kaufpreis wird 
zurückerstattet so, wie Novarali SL entscheidet. Novarali SL hat das Recht, den Grund für 
den Fehler festzustellen. Unerlaubte Produkte, die auf unseren aufgebracht wurden, sind 
ausdrücklich von der Garantie ausgenommen.

10. �Bei Bestellung anerkennt der Kunde unsere Geschäftsbedingungen.

11. �Unsere Gutgläubigkeit und die gute Beziehung zu unseren Kunden lassen uns daran zwei-
feln irgendwelche Rechsstreitigkeiten eingehen zu müssen, sollte dies aber widererwarten 
der Fall sein so ist dieser als Ausschließlicher örtlicher Gerichtsstand für Streitigkeiten der 
Sitz des Unternehmens.

12. �Dieser Katalog ist geistiges Eigentum von Novarali SL. Jegliche Art der Reproduzierung, 
physisch oder digital, ist nicht erlaubt.

  1. �Orders to Novarali SL will be made exclusively via email to pedidos@nuovvo.es or to the 
specific email address to the sales person. Telephone, fax or mail orders will not be accepted.

  2. �Order cancellations will not be accepted once the goods are being manufactured. 
Novarali SL reserves the right to remove or incorporate products from catalogues when it 
deems appropriate and without prior notice.

  3. �The customer is responsible to comply with the agreed payment terms and with the receipt 
of the goods at the agreed delivery place. Any delay or expense related to these issues will 
be covered by the customer. Delivery conditions will be agreed based on Incoterms 2010.

  4. �The customer must inspect the goods immediately upon reception. Any defect or error 
shall be communicated to Novarali SL within a period of 2 working days. Returns to 
Novarali SL of damaged goods or mistaken deliveries can be done solely with expressed, 
written agreement from Novarali SL.

  5. �Returns accepted by Novarali SL in written form must be made using proper packaging 
and a pallet distribution equal to the original shipment. This is a requirement of the issue 
of a return payment compensation for the amount charged for the damaged or incorrect 
goods, and the transportation cost from the delivery location back to Novarali SL. Novarali 
reserves the right to organize the return shipment directly. Unit price and any discount will 
be agreed prior by Novarali SL and the customer, and its validity is limited to each single 
order. In the event of accepting a refund after the estimated deadline Novarali SL reserves 
the right to apply a twenty percent (20 %) depreciation on the invoiced price.

  6. �Price lists are not binding and are subject to changes at any time. Availability is not 
granted prior to order. Prices are all without VAT and any other possible tax.

  7. �Payment defaults from the customer give the right to Novarali SL to stop, delay or cancel any 
other delivery to the purchaser. Any costs incurred by this, such as additional transportation 
costs or bank costs will be invoiced to the customer, using current bank interest rates.

  8. �Novarali SL is committed to supplying the orders in the shortest possible time. In no event 
will the delay delivery of an order, or part of it, result in damages or acceptance of delays 
in the payment of the merchandise provided.

  9. �Novarali SL offers a guarantee of 2 years. This guarantee covers exclusively its prod-
ucts, but specifically does not cover other accessories or costs related to installation or 
removal. This guarantee covers defects in materials and manufacturing. Damages to the 
product caused during utilization - if not directly attributable to defects in materials or 
manufacturing - will not be accepted. A shower tray that is found to be defective under 
the guarantee terms will be substituted with the same product, or we will reimburse the 
purchasing price, as decided by Novarali SL. Novarali SL reserves the right to examine and 
decide on the cause of defect on the product. Any damage caused by external substances 
is specifically excluded from this guarantee.

10. �Any order made to Novarali SL implies the acceptance of all our terms and conditions.

11. �Good faith and relationships with our clients leads us to not think about possible legal 
claims, but if necessary, both parties will submit to the Courts and Tribunals of the seller's 
domicile.

12. �This catalogue is property of Novarali SL. It is prohibited to reproduce in its entirety or 
partially any content within, in printed or digital form.
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(ES) Puede encontrar el catálogo actua-
lizado en versión digital a través de la 
web www.nuovvo.es, accediendo al área 
cliente. Las actualizaciones digitales 
prevalecen siempre sobre el catálogo 
impreso.

(FR) Vous pouvez trouver le catalogue 
actualisé en version numérique à travers 
la page web www.nuovvo.es, en accédant 
à l’espace client. Les actualisations numé-
riques prévalent toujours sur le catalogue 
imprimé.

(EN) You can find the digital version of the 
updated catalogue on our website (www.
nuovvo.es) by accessing the customer 
area. Digital updates always prevail over 
the printed catalogue.

(DE) Sie können unseren aktualisierten 
Katalog in Digital-Version über unsere 
Website www.nuovvo.es über den Kunden 
Login einsehen. Die Digitalversion hat 
Vorrang über der Gedruckten Version. 

NOVARALI, S.L.
Avda. de la Industria s/n
Pol. Ind. San Fernando
03350 Cox (Alicante) SPAIN
T. +34 965 681 207
www.nuovvo.es
info@nuovvo.es
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Novarali SL se reserva el derecho de modificar y/o suprimir ciertos 
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la reproducción total o parcial de este volumen sin la expresa 
autorización de la empresa. 

Novarali SL se réserve le droit de modifier et/ou de supprimer certains 
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